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doth now in - vite thy
doz nau in - vait dai
may cease to mourn, Throught
mei sis tu mourn zru
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a love doth now in - vite thy
Cam e - guein suit  lov doz nau in - vait dai
2. Come a - gain! that I maycease to mourn, Throught
Cam e - guein dat Ai mei sis tu mourn zru
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mourn zru
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1.Comea - gain! sweet love doth now in - vite thy
Cam e - guein suit  lov doz nau in - vait dai
2.Comea - gain! that I may cease to mourn, Throught
Cam e - guein dat Ai mei sis tu mourn zru
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that re - frain to do me due de - light,
dat ri - frein tu du mi diu di - lait
kind dis - dain; for now left and for - lorn,
kaind dis - dein for nau left and for - lorn
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gra - ces that re - frain to do me due de - light,
grei - sis dat ri - frein tu du mi  diu di - lait
thy un- kind dis - dain; for now left and for - lorn,

an- kaind

gra - ces that re - frain do me due
grei - sis dat ri - frein tu du mi diu
thy un - kind dis - dain; for now left and
dai an - kaind dis - dein for nau left and

de - light,
di - lait
for - lorn,
for - lorn
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to hear, to touch to kiss to die,
tu Jji'r tu tach, tu kis, tu dai
Isigh, Iweep, I faint, I die,
ai sait, ai  wip, ai feint, ai dai,
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see, to hear, to touch to kiss to die,
si, tu ji'r tu tach, tu kis, tu dai
sit, I sigh, I weep, I faint, I die,
Sit, ai  sait, ai  wip, ai feint, ai dai,
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see, to hear, to touch to kiss to die, to die with
si, tu ji'r tu tach, tu Kkis, tu dai tu dai wiz
sit, I sigh, I weep, I faint, I die, I die in
Sit, ai  sait, ai  wip, ai feint, ai dai, ai dai in
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see, to hear, to touch to kiss to die, to
si, tu ji'r tu tach, tu Kkis, tu dai tu
I sit, I sigh, I weep, I faint, I die, I
Ai Sit, ai  sait, ai  wip, ai feint, ai dai, ai
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with theea- gain in - sweet-est sym - pa - thy.
wiz di e- guein in sui - test sim - pa - Zi.
in dead-ly pain, and end-less mi - se - ry.
in ded-1li  pein and end-les mi - se - ri
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to die withtheea- gain in- sweet - est sym - pa - thy.
tu dai wiz di e- guein in sui - test sim - pa- zi.
I die  in dead-ly pain and end - less mi - se- ry.
] in ded-li and end - les mi - se - ri.
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di - guein wiz di e - guein in sui-test sim - pa- 2z

dead- ly pain in dead - ly pain and end -less mi - se - ry.

del - i pein in ded - i pein and end - les mi - se - ri.
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die with thee a - gain in - sweet - est sym - pa - thy.

dai wiz di - e guein in sui - test sim - pa- 2z

die in dead ly - pain and end - less mi - se - ry.

dai in ded li - pein and end - les mi - se- i

Traduccion aproximada:
1. Ven de nuevo, dulce amor, invitame para que tus gracias me den el debido placer. Para ver, oir,
tocar, besar, morir contigo de nuevo en la mas dulce armonia.
2. Ven de nuevo para que pueda cesar mi afliccion por tu cruel desprecio, que estoy en soledad y
desamparo. Me siento, miro, lloro, desfallezco y muero con sufrimiento mortal y miseria sin fin.
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